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Välkommen
Grattis!DuharprecisköptenCTCEcoAir,somvihoppasattduskablimycketnöjd
med.Påföljandesidorkanduläsahurdusköterdinvärmepump.Ettkapitelvändersig
tilldigsomärfastighetsägareochettkapiteltilldininstallatör.

Sparadennahandbokmedinstallations-ochskötselanvisningar.Rättsköttkommerdu
atthaglädjeavdinCTCEcoAirimångaårochdetärhärduhittardeninformationdu
behöver.

Denkomplettauteluftsvärmepumpen
CTCEcoAirärenuteluftsvärmepumpsomtarvärmefrånluftenutomhusochlämnarden
tillhusetsbefintligavärmesystem.CTCEcoAirarbetarmedutomhustemperaturernedtill
-°C,däreftertardetordinarievärmesystemetheltöveruppvärmningenavhuset.

VärmepumpenkananslutastillCTCEcoElellertilldenbefintligapannanvia
styrsystemetCTCEcoLogic.Kablarföranslutningmellanvärmepumpochinomhusdel
medföljerleveransen.

CTCEcoAirärkonstrueradförattarbetamedhögverkningsgradochlågljudnivå.Vär-
mepumpenharinbyggdhetgasavfrostningsomsertillattförångarbatteriethållsfrittfrån
is,såattdenhögaverkningsgradenbibehålls.
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Bildenvisarvärmepumpensprincipiellauppbyggnadochhurdenanslutstill
EcoElalternativtEcoLogic.
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Fördittegetminne:
fylliuppgifterom
produktenoch
installatörenirutan
påsidan2.

Vid eventuellt fel:
kontakta alltid din
installatör.

Viktigtatttänkapå!
Kontrolleraspecielltföljandepunktervidleveransochinstallation:

◗ CTCEcoAirskatransporterasochlagerhållasstående.

◗ Tabortemballagetochkontrolleraföremonteringenattvärmepumpenintehar
 blivitskadadundertransporten.Anmäleventuellatransportskadortillspeditören.

◗ Placeringenavutomhusdelenskagörassåattljudfrånkompressorochfläktstör
 omgivningensålitesommöjligt.

◗ Uppställningenskaskepåträdgårdsplattorellerbetongfundamentnärahusväggen.
 Underlagetskavarasådantattkondensvattenochsmältvattenkandränerasnedi
 marken.Gören”stenkista”undervärmepumpen.
 Grävbort50-100cmochfyllmedmakadamförattfåbästamöjligadränering.
 Utomhusdelenskastårakt–kontrolleramedvattenpass.
 Läsmeromproduktensplaceringpåsidan22.

◗ Flexiblaslangarskamonterasnärmastvärmepumpen.Rördragnautomhusska
 noggrantisolerasmedväderbeständigisolering.Setillattrörsomanvändsmellan
 värmepumpochinomhusdelhartillräckligadimensioner.

◗ Setillattcirkulationspumpensompumparvattnettillvärmepumpenhar
 tillräckligkapacitet.

Säkerhetsföreskrifter
Följandesäkerhetsföreskrifterskabeaktasvidhantering,installationochanvändningav
värmepumpen:

◗ Stängavarbetsbrytarenföreallaingreppivärmepumpen.

◗ Vidhanteringavvärmepumpenmedkranellerliknande,setillattlyftdon,
 öglorochövrigadelaräroskadade.Vistasaldrigunderupphissadvärmepump.

◗ Äventyraaldrigsäkerhetengenomattdemonterafastskruvadekåpor,huvar
 ellerannat.

◗ Äventyraaldrigsäkerhetengenomattsättasäkerhetsutrustningenurspel.

◗ Ingreppiproduktenskylsystemfårendastutförasavbehörigperson.

Trygghetspaket
NärduköperenCTC-produkt,ingårettomfattandetrygghetspa-
ket.Meddennahandbokmedföljertvåviktigahandlingar:Instal-
lationsbevisochVärmepumpsförsäkring.Detärmycketviktigtatt
bådaformulären,somsitterimittenavdennamanual,fyllsioch
skickasin,förkorrektregistreringochsnabbhandläggningaveven-

tuellareklamations-ellerförsäkringsärenden.
Omfeluppstårskadualltidtakontaktmeddeninstallatörsomutförtinstallationen.
Omdenneisinturbedömerattdetrörsigomettmaterial-ellerfabrikationsfel,tar
installatörenkontaktmedosspåEnertechförkontrollochåtgärd.Produktenstillverk-
ningsnummerskaalltidanges.
 Dukanläsameromproduktensgarantibestämmelserpåsidan.

!

!
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Värmekurvanärencentraldelavvärmepumpensstyrning,eftersomdetärdenna
inställningsomtalaromförstyrsystemethurstorttemperaturbehovjustdinfastighet
harvidolikautomhustemperaturer.Detärviktigtattvärmekurvanblirrättinjusterad
förattduskafåsåbrafunktionochekonomisommöjligt.
 Enfastighetkanskebehöver°Cpåradiatorernanärdetär°Cute,enannan
fastighetbehöverkanske°C.Skillnadenmellanolikafastigheterberorblandannatav
radiatorernasyta,antalradiatorerochhurvälisolerathusetär.

Injusteringavvärmekurvan
Dubestämmersjälvvärmekurvanfördinfastighetgenomattställaintvåvärdeni
CTCEcoAirsstyrsystem.DettagörduimenynINST(sesidan,punkternaoch).
 Attjusterainrättvärmekurvakantaganskalångtid.BästasättetärattväljaDRIFT 
UTAN RUMSGIVARE(sesidan,punkt5)denförstatiden.Systemetarbetardåenbart
efterutomhustemperaturen.
 Underinjusteringsperiodenärdetviktigtatt:
 ◗ Nattsänkningsfunktionenejärvald(sid,punkt17).
 ◗ Allatermostatventilerpåradiatorernaärfulltöppna.
 ◗ Utomhustemperatureninteärhögreän+5°C.(Omutomhustemperaturenärhögre

vidinstallation,använderdufabriksinställdkurvatilldessattutomhustemperaturen
sjunkernedtilllämplignivå.)

 ◗ Radiatorsystemetärkorrektinjusterat.

Grundinställning
1)Förstanyckelvärdetivärmekurvanliggervidenutomhustemperaturpå-15°C.

Duställerindentemperatursomframledningenmåstehahär,förattönskad
rumstemperaturskauppnås(sid12,punkt13).(Omduintekännertilldeexakta
förutsättningarnafördinfastighet,selathundenpånästasida.)

2)Därefterställerduindenutomhustemperaturdärvärmentillradiatorernaskaslås
av, VÄRME FRÅN VID UTETEMP ##(sid12,punkt14).Diagrammenpånästasida
ärexempelpåhurvärmekurvanserutvidolikainställningarochutgårfråntreolika
värden:15,20och25°C.Fabriksinställningenär17°C.

3)Låtdessainställningargällanågotdygnochkännefterominomhustemperaturenblir
förkallellerförvarm.Följsedaninstruktionernanedan.

Injustering(omutomhustemperaturenärlägreän0grader)
◗Vidförkalltinomhus:Ökavärdetvid FRAML TEMP (VID -15 UTE)ettpargrader.

Väntasedanettdygninnannästajustering.
◗Vidförvarmtinomhus:Minskavärdetvid FRAML TEMP (VID -15 UTE)ettpargra-

der.Väntasedanettdygninnannästajustering.

Injustering(omutomhustemperaturenärhögreän0grader)
◗Vidförkalltinomhus:Ökavärdetvid VÄRME FRÅN VID UTETEMP ##ettpargrader.

Väntasedanettdygninnannästajustering.
◗Vidförvarmtinomhus:MinskavärdetvidVÄRME FRÅN VID UTETEMP ##ettpar

grader.Väntasedanettdygninnannästajustering.

Inställd kurva priori-
teras alltid. Rumsgi-
varen kanendast till
vissdelökashuntens
pådragutöverinställd
värmekurva.Viddrift
utan rumsgivare är
det vald kurva som
bestämmer tempe-
raturen ut till radia-
torerna.

Förlågtinställda
värdenkangöraatt
önskadtemperatur
inteuppnås.Dufår
dåjusteravärme-
kurvanefterbehov.

!

!
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Lämpligagrundvärden
Vidinstallationenkanmansällangöraenexaktinställningavvärmekurvandirekt.
Dåkanvärdenanedanvaraettbrautgångslägefördennoggrannainjusteringen.

Exempelpåvärmekurvor
Nedanfinnerdutrediagram,därduserhurvärmekurvanförändrasvidolikainställningar.
Kurvanslutningstyrhurmycketrumsgivarenkanförändravärmetillförselntillradiatorerna
vidtemporäratemperaturförändringar,tillexempelsnabbaväderomslag.

Temperatur
framledning

DIAGRAM1
Värmenslåsavviden
utomhustemperatur
av+15°C.

Utomhus-
temperatur

Härväljerdudenframled-
ningstemperatursombehövs
vid-15°Cute.

Temperatur
framledning

DIAGRAM2
Värmenslåsavviden
utomhustemperatur
av+20°C.

Utomhus-
temperatur

Temperatur
framledning

DIAGRAM3
Värmenslåsavviden
utomhustemperatur
av+25°C.

Utomhus-
temperatur

Lathundsidan12,punkt13.
FRAML TEMP
(VID -15 UTE)

Endastgolvvärme    35°C

Lågtemperatursystem(välisolerathus) 40°C

Normaltemperatursystem(äldrehus)50°C

Högtemperatursystem
(äldrehus,småradiatorer,dåligtisolerat) 60°C
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HärbeskrivsstyrsystemetförCTCEcoEl,dådenkopplatssammanmeduteluftsvärme-
pumpenCTCEcoAir.FörCTCEcoLogicsstyrsystem,seinstruktionsbokenför
CTCEcoLogic.
 Idetlättöverskådligateckenfönstretgörsallainställningar,ochhärfårduockså
informationomdriftochtemperaturer.Informationengesiettmenysystem.Fyraolika
menyerkanväljas:

 LOGG: Visarhurlångtidvärmepumpenvaritspänningssatt,antal
  kompressorstartersenastedygnet,kWh-mätning,larmmedmera.

 DIAGNOS:Gerinformationomaktuelladriftsdata,t.ex.aktuellatemperaturer,
  vilkaelstegsomförnärvarandeäraktivaochströmförbrukning.

 INST: Inställningar.Härväljerduönskaddriftsdata,t.ex.temperaturer
  ochomkällarvärmeönskasundersommaren.

 MANUELL:Härkandumanuelltstyradeolikautgångarna.

1.Teckenfönster.Visartempe-
raturer,menyer,felvidlarm
medmera.Vidmenyvalelleri
diagnosdelenvisasenfylldeller
tomruta.Fylldrutabetyderatt
värdet/valetäraktivt.

2.MedD-knappenstegardufram
ideolikamenyerna.Föratt
aktivera:Tryckinknappeni3
sekunderochdukommertill
inställningavönskadrumstem-
peratur.
 Vidytterligaretryckkommer
dutillmenyfönstret.Väljmellan
deolikainställningarnaLOGG,
DIAGNOS,INSTochMANUELL.
Använd(+)-knappenförattvälja
ochbekräftamedD-knappen.
Stegavidaregenommenynmed
hjälpavD-knappen.
 Villduåtergåtilldisplayens
grundinställning:hållD-knappen
intryckti3sekunder.

OBS! Ändrat värde
gäller direkt när det
harskrivitsin.

3.Knappförattåterställalarm.

4.Gröndriftslampa.Visaratt
värmepumpenharspänningoch
äridrift.

5.Knappförattminskavärde.

6.Gullampa.Lyseromvärdekan
ställasin
med(–)-knappen.

7.Knappförattökavärdeeller
hoppatillnästaval.

8.Gullampa.Lyseromvärdekan
ställasin
med(+)-knappen.

9.Rödlarmdiod.Omfeluppkom-
merblinkardiodenochfelet
kanavläsasiteckenfönstret.
Samtidigtblinkarrumsgivarens
diod.

Teckenfönster/inmatning
Härställsdriftsdatasom
önskadrumstemperaturin.
Dataochparametrarvisasi
klartextiteckenfönstret.

Reservvärmestermostat
SkanormaltalltidståpåOFF,
alternativtpåF(frostskydd).
Videventuellafelpåordinariestyrning,
vridupprattentillönskadtemperatur.
70°Crekommenderas.Dettareglagekan
ävenanvändassomtillfälligspetsvärmevid
extrastortvarmvattenbehov.
RattenskalldocksedanåterställastillOFF
ellerF.

Maxtermostat
Löserutvidfelfallomtemperatureni
pannanblirförhög.Återställsgenom
atttryckaincentrumknappensom
finnsundertäckhuven.

Säkring10A
Övervakarradiatorpumpen.
Återställgenomatttryckain
centrumknappen.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

Produktens  d r i f t
övervakas ständigt
av styrningen. Om
driftsdata inte över-
ensstämmermedtill-
låtnavärdenskyddas
produkten automa-
tiskt.

Standardvärden
Produktenlevererasmedstandard-
värdeninprogrammerade.Föratt
återfådessa,görenligtföljande:
- HållknappDintrycktminst
 3sekundersåattnormalläge
 visas.
- Trycksamtidigtpå(+)-och(-)-
 knappeniminst5sekunder.
 Styrningenintarnusammastatus
 somvidleverans(driftlogg
 påverkasej).

Levereradestandardvärden
Rumstemperatur 20°C
Elpanna 6kW
MaxVP-temperatur 55°C
Kompressor spärrad
Temperaturelpanna 50°C
Framledningstemperatur
vid-15°C 50°C
Huvudsäkring 20A
Maxtillåtenframl.temp. 70°C
Minradiatortemperatur Från
Shuntfördröjning 180min
Kompr.spärrvidutetemp -10°C
Nattsänkning Nej

!

!
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Eftertiominuteråter-
gårdisplayentillnor-
malvisningom inga
knapptryckningar
utförts.

Menystruktur
Nedanvisasmenysystemetsuppbyggnad.Pådenärmastefyrasidornafårduennärmare
beskrivningavvarjeundermeny
därdukanläsaomvarje
inställningidetalj.

Närdu stegatdig ige-
nom menyn kommer
dutillbakatillmenyvals-
rutan.Härkanduvälja
enannanmenyellergå
igenomsammamenyen
gångtill.

MenyCTCEcoAir/CTCEcoEl
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Menysystemet

LOGG

KategorinLOGGärsystemetsloggbok.Härhittardustatistikoch
uppgifteromsenastelarm.

1.Totaldrifttid
 Visarantaletdrifttimmarpåkompressorn.

2.Kompressornsdrift
 Visarkompressornstotaladriftstidsedaninstallationen.

3.Kompressornsdygn
 Visarkompressornsdrifttidsenastetimmarna.Loggasengång/dygn,
 däremellankvarstårloggatvärde.

4.Kompressornsstarter
 Visarantaletstartersomkompressorngjortdesenaste
 timmarna.Loggasengång/dygn,däremellankvarstårloggatvärde.

5.Elpannansförbrukning
 VisarelpannansenergiförbrukningikWh(ejattförväxlamedantaldrifttimmar)
 samtdeninkoppladeeffekten.ELVÄRME DRIFTvisaralltidnyttiggjord
 energiförbrukning.

6.Antallarm
 Visarantallarmdesenastetimmarna.Loggasengång/dygn,
 däremellankvarstårloggatvärde.

7.Senastelarmet
 Visardetsenastelarmet.

Tackvaredettydligamenysystemetkandulättgörainställningar
ochändringarvidbehov.Iteckenfönstretkanduiklartextläsavilka
uppgiftersomäraktuella.

Huvudmeny
Dettaärteckenfönstretsnormalautseende.
ÄvenNS(=nattsänkning)ochK(=sommarkällarvärme)visasomdettaärvalt.

TryckinD-knappenitresekunderförattkommatillrutansomvisardenaktuella
rumstemperaturen.Villduändrarumstemperaturen(INSTblinkande),använd
(+)-eller(–)-knappen.Dennarutavisasendastviddriftmedrumsgivare.

Härvisasdeolikamenyernasomkanväljas.Läsmeromdessapåföregåendesida.
Nedanserduvadrespektivemenyinnehåller.

MenyCTCEcoAir/CTCEcoEl
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DIAGNOS

UnderkategorinDIAGNOSserduanläggningensaktuelladriftsdata,
tillexempeltemperaturerochströmförbrukning.

1. Driftstatus
 Visaromkompressorochfläktäridrift(fylldruta).
 Visarförtillfälletinkoppladeffekt(påelpatronen).

2. Temperaturpåhetgas
 Aktuelltemperaturpåhetgasernanärkompressorngår.Visarävenaktuell

utomhustemperatur.

3. Temperaturtillradiatorer
 Aktuelltemperaturpåvattnetsomgåruttillhusetsvärmesystem(framled-

ning).
 Visarbörvärdetfördetta.
4. Temperaturpåelpanna
 Aktuelltemperaturpåelpannan.
 Visarbörvärdetfördetta.Förinställningavelpannanstemperatur,seavsnitt

Inställningarpånästasida,punkt.
5. Temperaturpånedreelpatron
 Aktuelltemperaturpådennedreelpatronen.
 Visarbörvärdetfördetta.

Förinställningavnedreelpannanstemperatur,seavsnittInställningarpånästa
sida,punkt10.

6. Temperaturpåvärmepump
 Aktuelltemperaturpåvärmepumpen.
 Visarbörvärdetfördetta.Närbörvärdetuppnåttsstannarkompressorn.

7. Shuntmotor
 Visaromshuntventilen(somsertillattjämnvärmehelatidenlämnastill

radiatorsystemet)öppnarellerstänger.

8. Kompressoravstängd
 Visaromkompressornäravstängd(fylldruta).
 Visaraktuellutomhustemperatur.

9. Nattsänkning
 Visaromnattsänkningäraktiv(fylldruta).FörinställningavNattsänkning,se

avsnittInställningarpåsidan,punkt.

10.Strömuttagochhuvudsäkring
 Visarströmuttagetihuset(hårdastbelastadefasen)omströmkännare

ärmonterad.
 Inställdstorlekpåhuvudsäkring.
11.Shuntläge
 Visaromshuntventilenbehövervärmefrånelpannan.OBS!Omfördröjning

avshuntenäraktivhämtasinteelvärmeförränefterinställdtidsrymd.
Förinställningavshuntventilensfördröjning,seavsnittInställningarpånästa
sida,punkt.

12.Programversion
 Styrsystemetsprogramversion.
 Programsvaransutgåvedatum.

 

MenyCTCEcoAir/CTCEcoEl
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INST

UnderkategorinINSTställerduinönskadedriftsdata,tillexempel
temperaturer,nattsänkningochsåvidare.

1. Språkval
 Härställerduinönskatspråk:svenska(förvalt),finska,franskaellertyska.

2. Dagochtid
 OBS!Visasendastomnattsänkningärvald.Synsintevidförstauppstarten.

Omduharvaltnattsänkningställerduinaktuellveckodagochtidhär.

3. Produkttyp
 Härställerduinvilkenprodukttypduhar.Omdutillexempelharen

CTCEcoElochansluterenCTCEcoAirsåändrardutillEcoAirhär.

4. Behörighet
 GrundinställningenärNORMAL.MED KODäravseddförteknikerochkräver

särskildkodskyddadbehörighet.Medkodkanfabriksinställdavärden,till
exempellarmgränser,ändras.

5. Rumsgivare
 Härväljerduomrumsgivareskavaramedidriften(denkanväljasbortom

dentillexempelärsvårplacerad.OmUTANärvaldföljerdinCTCEcoAir
inställdkurva(husetsvärmekurva).

6. Kompressor
 Härställerduinomkompressorntillåtsstartaellerinte.Kompressornkan

spärras(förvalt),tillexempelominteutedelenärfärdiginstallerad.

7. Elpannansmaxeffekt
 Härställselpannansmaximalttillåtnaeffektin(–kW).Ommaxeffekten

ställspåkWspärraselpannanhelt.

8. Elpannanstemperatur
 Härställerduinelpannansdriftstemperatur(–°C).°Crekommenderas

(högretemperaturgermervarmvatten,menökarocksåenergiåtgången).

9. Spärrnedreelpatron
 Härkanduspärradennedreelpatronen(normaltärdentillåten).Denkopplas

automatisktfrånnärutedelenäridrift.Spärradelpatronstartaraldrig.

10.Temperaturnedreelpatron
 Härställerduindrifttemperaturenfördennedreelpatronen.

11.Fördröjningavshuntventilen
 Värmeuttagetfrånelpannankanfördröjas(–minuter),förattundvika

attshuntenöppnarvidtillfälligtbehov,tillexempelvarmvattentappning.
Rekommenderadinställningärminuter.

12.Huvudsäkring
 Härställerduinhuvudsäkringensstorlek(–A).Leveransinställningenär
 A.Harendastbetydelseomströmkännaremonterats.

13.Värmekurvansövrevärde
 Ställintemperaturpåframledningenvidenutomhustemperaturpå

-°C.OBS!Inställningenberorpåtypavradiatorsystem.
Läsmeromvärmekurvorpåsidan–.

14.Värmekurvansnedrevärde
 Härväljerduvidvilkenutomhustemperatursomvärmesystemetskastängaav.

Leveransinställningenär°C.
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15.Framledningensmaxtemperatur
 Iblandkandetvaralämpligtattbegränsatemperaturenpådetvattensom

skickastillradiatorerna,tillexempelihusmedenbartgolvvärme.
Detställerduinhär(–°C).Leveransvärde°C.

16.Sommarkällarvärme
 Omduönskarsommarkällarvärmeställerduinminstatemperaturtill

radiatorernahär.Läsmeromsommarkällarvärmepåsidan.

17.Lägstautetemperatur
 Lägstautomhustemperaturdåkompressornintetillåtsgålängre.Kanställas

nedtill-15°C(-5till-15).Rekommenderas-10°C.Julägretemperatur,desto
störreslitageochlägrevärmefaktor.OBS!Vissreduktionavmaxtillåten
vattentemp.skervidutetemp.lägreän-10°C.

18.Nattsänkning
 Härställerduinomduvillhanattsänkningenaktivellerinte.Ställävenin

klockanunderpunktovan.Läsmeromnattsänkningpåsidan.
19.Ändringviddriftmedrumsgivare
 (Visasintenärrumsgivardriftärbortvalt.)Härställerduinönskadförändring

avrumstemperaturen(-–+°C).

20.Ändringviddriftutanrumsgivare
 (Visasintenärrumsgivardriftärvalt.)Härställerduinönskadförändringav

temperaturenpåframledningen(-–+°C).

21.Tiderförtemperaturändring
 Härställerduintidendagfördag(måndag–söndag)dåtemperaturenska

ändras(förutsattattnattsänkningärvalt).

MANUELL

UnderkategorinMANUELLstyrmanmanuelltdeolikautgångarna.
OBS!Endastförinstallationochservice/felsökning.

1. Start/stopp
 Härfinnsmöjlighetenattmanuelltstartaochstannakompressorochfläkt.

2. Elpatron1,5/3kW
 Möjlighetattkopplaelpatron, ⁄ kWtillochfrån.

3. Elpatron3/6kW
 Möjlighetattkopplaelpatron ⁄ kWtillochfrån.

4. Nedreelpatrontill/från
 Härfinnsmöjlighetenattmanuelltkoppladennedreelpatronentillochfrån.

5. Fläkttill/från
 Härfinnsmöjlighetenattmanuelltstartaochstannafläkten.

6. Laddpump
 Härfinnsmöjlighetenattmanuelltstartaochstannaladdpumpen.

7. Shuntmotor
 Härfinnsmöjlighetenattmanuelltpåverkashuntensläge.

8. Rumsgivarenslarmdiod
 Härkandutestarumsgivarenslarmdiod.
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Driftochskötsel
Närinstallatöreninstalleratdinnyavärmepumpskanitillsammanskollaatt
anläggningenärifullgottskick.Låtinstallatörenvisadigströmställare,regleranordningar
ochsäkringar,såduvethuranläggningenfungerarochskaskötas.
Luftaradiatorernaeftercirkatredagarsdriftochfyllvidbehovpåmervatten.

Driftsuppehåll
Värmepumpenstängsavmedarbetsbrytaren.Omvattnetriskerarattfrysa,setillatt
cirkulationsflödefinnsgenomvärmepumpen,ellertappauralltvattenurCTCEcoAir.

Komponentplacering
1. Kompressor

2. 4-vägsventil

3. Kondensor

4. Torkfilter/Ackumulator

5. Synglas

6. Expansionsventil

7. Pressostat

8. Resethögtryck

9. Resetlågtryck

10. Avfrostningsur

11. Arbetsbrytare

12. Kondensatortillfläkt

13. Inkopplingsplint

14. Avluftningsventil

15. Vattenanslutningfrånpanna

16. Vattenanslutningtillpanna

17. Hetgasgivare

3
4

5

6

78

9

10

11

12

13

14

15 16

17
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2
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Felsökning/lämpligaåtgärder
CTCEcoAirärkonstrueradförattgetillförlitligdriftochhögkomfortsamtdessutomhaen
långlivslängd.Härfårduolikatipssomkanvaratillhjälpochvägledningvideventuella
driftstörningar.
 Omfeluppstårskadualltidtakontaktmeddeninstallatörsomutförtinstallationen.
Omdenneisinturbedömerattdetrörsigomettmaterial-ellerfabrikationsfel,tarinstal-
latörenkontaktmedossförkontrollochåtgärdavskadan.Angealltidproduktenstillverk-
ningsnummer.

Värmesystemet
Rumsgivaren,somalltidbörinstalleras,serhelatidentillattdufårrättochjämntempe-
raturirummet.Förattdenskakunnagerättsignalertillstyrningenskaradiator-
temostateralltidvaraheltöppnaiutrymmedärrumsgivarenärplacerad.

Justeraalltidinsystemetmedallaradiatortermostaterheltöppna.
Efternågradagarkantermostaternareglerasindividuelltideolikarummen.

Omduintefårinställdrumstemperatur,kontrollera:
◗Attradiatorsystemetärrättjusteratochvälfungerande.Attradiatortermostaterär

öppnaochattradiatorernaärjämnvarma.Kännpåhelaradiatornsyta.
 Avluftaradiatorerna.Värmepumpenssnåladriftkräverattradiatorsystemetärväl

fungerandeomduskafåenbrabesparing.
◗Attvärmepumpenäridriftochingafelmeddelandenvisas.
◗Atttillräckligtillsatseffektinstallerats.Ökaeventuellt.
◗AttprodukteninteärställdilägeMAX TILLÅTEN FRAMLEDNINGSTEMPERATURmedför

lågtvärde.
◗AtttillräckligthögtvärdepåFRAMLEDNINGSTEMPERATUR VID -15°C UTETEMPERATUR

valts.Ökavidbehov,meromdettaochvärmekurvorpåsidan6–7.
◗Attintetemperatursänkningärfelaktigtinställd.
◗AttCTCEcoEl:sshuntventilintestårimanuelltläge.

Omvärmeninteärjämn,kontrollera:
◗Attrumsgivarensplaceringärrepresentativförhuset.
◗Attradiatortermostaterintestörrumsgivaren.
◗Attinteandravärmekällor/köldkällorstörrumsgivaren.
◗AttCTCEcoEl:sshuntventilintestårimanuelltläge.

Återställningvidlarm
Duåterställerlarmetgenomatttryckapååterställningsknappenpåpanelen.Omflera
larmuppståttvisasdessaeftervarandra.Omnågonavpressostaterna(hög-ellerlågtryck)
harlöstut,måstedenförståterställasbakomvärmepumpensfrontluckainnandukan
tryckapåpanelen.

Luckanöppnasgenomattdenlyftsuppsåattluckansnedrekantgårfrifrån
bottenplåten.Pressostaternafinnsiensåkalladdubbelpressostatsomärmonterad

Har du inte ra-
diatortermostater
påövervåningen,
kan du behöva
monterasådana.

!
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ovanpåellådanivärmepumpen.Dennedrerödaknappenärförlågtryck,denövreför
högtryck.Därefterkanåterställningpåpannansmanöverpanelgöras.

Cirkulationochavfrostning
Omcirkulationenmellaninomhusdelochutomhusdelminskaravsevärtellerupphör,
löserhögtryckspressostatenut.Orsakertilldettakanvara:

◗felpåcirkulationspumpen
◗luftiledningen
◗igensattkondensor
◗andramellanliggandehinderförvattenströmningen

Inormalafallskavärmepumpenavfrostasautomatisktengångpertimma,dåallis
skasmältabort.Omvärmepumpenvärmerdåligt,kontrolleraattdetinteharuppstått
någononormalisbildning.Orsakertilldettakanvara:

◗felpåavfrostningsautomatiken
◗köldmediebrist(läckage).Kontrolleraattsynglaset(sekomponentplacering

påsidan14)ärrentutangasblåsor.

TänkpåattCTCEcoAirärenuteluftsvärmepumpsomgermindrevärmevidsjunkande
utomhustemperaturer,samtidigtsomhusetsvärmebehovökar.Dettainnebärattduvid
snabbtsjunkandeutomhustemperaturerkanupplevaattvärmepumpengerdåligvärme.

Underavfrostningenstannarfläktenmenkompressornärigångochsmältvattenrinner
nedpåmarkenundervärmepumpen.Näravfrostningenupphörstartarfläktenigen
ochtillenbörjanuppstårettångmoln,beståendeavfuktigluftsomkondenserariden
kallautomhusluften.Dettaärheltnormaltochupphörefternågrasekunder.

Luftproblem
Omskvalandeljudhörsfrånvärmepumpen,kontrolleraattdenärordentligtavluftad.
Vridsäkerhetsventilenförpannansåatteventuellluftkanevakueras.Fyllvidbehovpå
mervatten,såatträtttryckuppnås.Omfenomenetuppreparsig,låtenfackman
kontrolleraorsaken.

Motorskydd
CTCEcoElochCTCEcoLogicinnehållerettmotorskyddförkompressorn,vilketlöser
utomkompressorndraronormalthögström.VidfelvisastextenMOTORSKYDD LARM 
RESETiteckenfönstret.Orsakentillfeletkanvaraföljande:

◗Fasbortfallellernätstörning.Kontrollerasäkringarsomärdenvanligasteorsaken.
◗Kompressoröverbelastad.Tillkallaservicemontör.
◗Kompressorfelaktig.Tillkallaservicemontör.
◗Felaktigtmotorskydd.Tillkallaservicemontör.

!Glöm inte att även
radiatorernakanbe-
hövaavluftas.
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Larmochinformationstexter
Styrsystemetövervakarhelatidenvärmepumpensdrift.Iteckenfönstretkannedan-
ståendetextervisas.

Larm:Omfelupptäcks,vilketäventyrarvärmepumpensfunktion,gesettlarmiform
avattlysdiodenpårumsgivarenblinkar.Feletkaniklartextavläsasiteckenfönstretpå
instrumentpanelen.Larmåterställsgenomatttryckapåpanelensåterställningsknapp,se
sidan8.

Information:Styrsystemetgerinformationomvärmepumpensdriftdådenärhämmad,
tillexempeldåkompressornärstartfördröjd.Larmdiodenblinkarinte,dådetinteär
någotfel.

Larmtexter
Felpåframledningsgivaren,ejansluten,kortslutenellerutanförområde.


Felpåhetgasgivaren,ejansluten,kortslutenellerutanförområde.

Felpåvärmepumpsgivaren,ejansluten,kortslutenellerutanförområde.

Felpårumsgivaren,ejansluten,kortslutenellerutanförområde.

Felpåelpannegivaren,ejansluten,kortslutenellerutanförområde.

Felpåutegivaren,ejansluten,kortslutenellerutanförområde.
Vidfelsimulerarstyrningenenutetemperaturpå-°C.

Motorskyddetförkompressornharlöstut.Undersökorsakochåterställpåpanelen
genomatttryckapååterställningsknappen(sesidan).

Hög-ellerlågtryckspressostatenharlöstut.Dessamåsteförståterställasbakom
värmepumpensfrontlucka(sesidan),därefterpåmanöverpanelen.

Hetgastemperaturenfrånkompressornärförhög.

Kompressornstårstillpågrundavförhögtemperaturpåreturvattnetfrån
radiatorerna.

FasernatillCTCEcoAiräranslutnasåattkompressorngåråtfelhåll.
Slåifrånströmmenochskiftatvåavfaserna.

FRAMLEDNING
GIVARE LARM

HETGAS
GIVARE LARM

VÄRMEPUMP
GIVARE LARM

RUMSGIVARE
LARM

ELPANNA
GIVARE LARM

UTEGIVARE
LARM

MOTORSKYDD
KOMPR RESET

PRESSOSTAT H/L
KOMPR RESET

HÖG HETGASTEMP
### RESET

HÖG RETURTEMP
VÄRMEPUMP ###

KOMPR FASFÖLJD 
LARM RESET
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ECOAIR    NS K
           52c 

Informationstexter
Normalvisningiteckenfönstret.NS=nattsänkningförtillfälletaktiv.
K=sommarkällarvärmevalt.Temperaturensomvisasärelpannanstemperatur.


Visasommanåterställerproduktensleveransinställningar(sesidan).

Husetshuvudsäkringarärförtillfälletöverbelastade.Produktenseleffektärdärför
begränsad.


Kompressornärspärradistyrinställningen.

Kompressornärstartfördröjdenvisstidförattundvikaförhögstartfrekvens.

Gränsenpåutomhustemperaturenäruppnåddsåattvärmesystemetstängsav.
Shuntenstängs.

INSTÄLLNING
FABR.VÄRDEN 

HÖGT ELUTTAG
REDUCERAD EL 

KOMPRESSOR
AVSTÄNGD 

STARTFÖRDRÖJNING
V.PUMP AKTIV 

HUSVÄRME FRÅN
UTETEMP ### 
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Övriginformation
Sommarkällarvärme
Oftavillmanhaenvissgrundvärmeikällare/gillestugaävenundersommaren,för
attundvikaråochfuktigluft.StyrsystemettillEcoAirsköterdettagenomattdustälerin
MINSTA TILLÅTNA FRAMLEDNINGSTEMPERATURpåenlämpligtemperatur(–°C).
SeundermenynINSTpåsidan,punkt.Dettainnebäratttemperaturenuttill
radiatorernainteunderskriderenvaldtemperatur,tillexempel+°C.

Förattdetskafungerakrävsattfungeranderadiatortermostaterelleravstängnings-
ventilerfinnsirestenavhuset.Dessastryperdåbortvärmeniövrigafastigheten.
Funktionenkanocksåanvändastillbadrummetsgolvvärmeförvarmagolvpåsommaren.

Nattsänkning
Mednattsänkninghardumöjlighetattautomatisktvarieratemperaturenihusetunder
dygnet,veckansalladagar.SeundermenynINSTpåsidan,punkt.

Exempel
F06 T22 F-- T-- Idettafallupphörnattsänkningenklockan:ochstartar

igenklockan:.

F06 T11 F16 T22 Nuupphörnattsänkningenklockan:.Temperaturen
sänksigenklockan:ochhöjsklockan:.Nattsänk-
ningenstartaråterklockan:.

Övrigt
Kontrolleraattsynglasetärrent,detvillsägautanbubblor/gasblåsorunderkontinuerlig
drift(ejdirektefterstartelleravfrostningeftersomdetidessalägenuppstårgasblåsor
innandriftenharstabiliseratsig).Tydligaochejupphörandegasblåsorärteckenpå
gas-ellerköldmediebrist,vilketgerlägrevärmeeffekt.Kontaktaservice.

Underdentidpååretnärutomhustemperaturenpendlarmellan-och+°Cbildas
ispåförångaren/kylbatteriet.Dettakanobserveraspåbaksidanavvärmepumpendär
luftengårin.Varjetimmeavfrostaskylbatterietautomatiskt.Kontrolleraattisen
försvinnerheltefterenavfrostning.

Värmepumpenskylbatteribehöverinterengöraseftersomdetvattensombildasoch
rinneravgerentillräckligsjälvrengöring.Användaldrigverktygellerhårdaföremålför
attavlägsnais.Kondensvattenochisrinnerfrånvärmepumpensbottennedpåmarken
ochinfiltrerasdär.Någonextradroppskålellerdränering,vilketskullekrävauppvärm-
ningunderdenkallaårstiden,behövsinte.
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Rumstemperatur

Maxeffekt
elpanna

Elpanna
temperatur

Fördröjning
avshunt

Huvudsäkring

Framlednings-
temperaturvid
-15°Cutomhus

Värmefrånvid
utetemperatur

Maxtillåten
framledningstemperatur

Minstatillåtna
framledningstemperatur

Ändringavrumstempera-
turvidnattsänkning

Ändringavfram-lednings-
temperaturvidnattsänk-
ning

Minainställningar(användblyertssåattdukanändra)

Värmepumpenskylbatteribehöverinterengöraseftersomdetvattensombildasoch
rinneravgerentillräckligsjälvrengöring.Användaldrigverktygellerhårdaföremål
förattavlägsnais.Kondensvattenochisrinnerfrånvärmepumpensbottennedpå
markenochinfiltrerasdär.Någonextradroppskålellerdränering,vilketskullekräva
uppvärmningunderdenkallaårstiden,behövsinte.
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Detta kapitel är till för dig som ansvarar för en eller flera av de nödvändiga
installationerna för att CTC EcoAir ska fungera så som fastighetsägaren önskar.

Ta dig tid att gå igenom funktioner, rattar, vred och inställningar med fastighets-
ägaren samt svara på eventuella frågor. Både värmepumpen och du tjänar på att
brukaren har helt klart för sig hur anläggningen fungerar och ska skötas.

Transport

Transportera värmepumpen till uppställningsplatsen innan emballaget tas av.

Hantera CTC EcoAir på något av följande sätt:

◗ Gaffeltruck

◗ Lyftband runt pallen. OBS! Kan enbart användas med emballaget på.

Hantera med varsamhet.

Avemballering

När värmepumpen står intill uppställningsplatsen kan du ta av emballaget. Kontrol-

lera att produkten inte blivit skadad under transporten. Anmäl eventuella transport-

skador till speditören. Kontrollera också att leveransen är komplett enligt nedanstå-

ende lista.
Standardleverans
◗ Uteluftsvärmepump CTC EcoAir
◗ Kablar med kontakter för elanslutning till panna

◗ Motorskydd (gäller CTC EcoAir 109 och CTC EcoAir 111)

Rörinstallation
Installationen ska utföras i enlighet med gällande normer, se BBR-99 samt Varm- och
hetvattenanvisningarna 1993. Pannan ska anslutas till expansionskärl i öppet eller slutet
system. Glöm inte att spola rent radiatorsystemen före anslutning.Gör alla installations-
inställningar enligt beskrivningen i kapitlet Första start på sidan 25.

Värmepumpen arbetar med radiatorreturtemperaturer upp till cirka 50°C och lämnar
som mest 55°C. CTC EcoAir tar visserligen ingen skada av högre returtemperaturer, men
kompressorn stoppas och den önskade besparingen uteblir.

Anslutningsalternativ

Anslutning av värmepumpen kan ske antingen till CTC:s förberedda
elpanna CTC EcoEl eller till en annan, befintlig panna, då tillsam-

mans med styrsystemet CTC EcoLogic eller CTC EcoBasic.

Cirkulationspump
Se till att tillräckligt stor cirkulationspump monteras, så att flödet över värmepumpen
blir tillräckligt. Vi rekommenderar en pump med 6 meters tryckhöjd, till exempel
Wilo rs 25⁄6.

Följande flöden bör inte underskridas för en säker funktion:
EcoAir 105: 1000 l/tim           EcoAir 107: 1200 l/tim
EcoAir 109: 1400 l/tim           EcoAir 111: 1400 l/tim

Vid för lågt flöde stannar CTC EcoAir på grund av att högtryckspressostaten löser ut.
Detta undviks genom att tillse att husets termostatventiler alltid är helt öppna utom i
något enstaka rum, t ex i sovrum, där man vill ha det svalare. Finns inte termostatventiler
måste motsvarande elementventiler vara öppna.

För installatören

Produkten ska
lagerhållas och
transporteras
stående.

!

Cirkulat ionspump
minimum 6 meters
tryckhöjd.!
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Placering
Den normala uppställningen är mot yttervägg.
Observera måttet 180 mm mellan vägg och produkt,
så att utomhusluften utan hinder kan strömma in
genom förångaren.  Om värmepumpen placeras i ett
hörn ska avståndet mellan gavel och vägg vara
minst 250 mm.

Placering i uthus eller carport är direkt olämplig.

Detta eftersom luften så fritt som möjligt ska
kunna strömma genom värmepumpen, och den
använda luften inte ska kunna återsugas i inlop-
pet på baksidan. Avstånd till buskar o dyl framför
produkten skall vara minst 1 meter.

Värmepumpen är konstruerad så att den kan stå
helt utomhus utan något extra skydd eller tak.
Underlaget ska vara betongstenar eller motsvarande
under stativrören, som vilar på makadam eller singel.
Detta för att kondensvattnet kan dräneras i marken
så att inte för mycket pölar eller svallis bildas vinter-
tid.

Värmepumpen ska placeras vågrätt med hjälp av
vattenpass. Stativrörens  utformning och värme-
pumpens vikt gör att fastsättning mot mark eller
vägg inte är nödvändigt.

Röranlutning CTC EcoAir

Fram till värmepumpen dras fram- och tilledning med
minst Ø22 mm kopparrör. Gör rördragningen så att ej
annan högsta punkt finns, där luft kan samlas och
förhindra cirkulation. Om detta ändå måste göras,

förse denna högsta punkt med automatavluftare.
Rören ska isoleras utomhus med minst  mm tjock isolering som är okänslig för vatten,

av typen Armaflex eller motsvarande. Se till att isoleringen sluter tätt överallt, och att
skarvar är ordentligt tejpade.
Inomhus kan isolering med  mm räcka. Värmeledningsvattnet ska normalt inte frost-
skyddas.
Anslutningen till värmepumpen ska göras med metallomspunnen slang, längd  - 

mm, för att förhindra ljud från värmepumpen att fortplanta sig in i huset, och för att ta
upp eventuella rörelser från värmepumpen.

Avluftning av växlare (kondensor)

CTC EcoAirs rörsystem är försedd med en avluftningsventil på dess högsta punkt. Avlufta

vid behov.

Anslutning till CTC EcoEl elpanna

I de fall CTC EcoAir ansluts till elpannan CTC EcoEl, ska anslutningen ske enligt principskissen

på sidan .

Cirkulationspumpen monteras på elpannans vänstra anslutning och ska pumpa vattnet

ut till värmepumpen. Därmed tillses att pumpen är försedd med vatten vid uppstart av

anläggningen.

CTC EcoLogic

Om CTC EcoAir ansluts till en annan, befintlig panna ska installationen följa de

instruktioner och alternativ som finns i instruktionsboken för CTC EcoLogic.

Glöm inte att förse
CTC EcoEl med
avtappningsmöjlighet
under produkten.

!

Betongsten

Grovt
makadam

Fuktspärr

180 mm

CTC EcoAir
8- resp. 2-polig
el- och signalkabel
Längd=15 m
Medföljer EcoAir

Kopparrör Ø=22
isoleras med
Armaflex 19x22 e.d.

Metallomspunnen
flexibel slang
för värme
1000/1500x22 mm

CTC EcoEl
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Elinstallation
Installationochomkopplingivärmepumpenskautförasavbehörigelinstallatör.
Allledningsdragningskagörasenligtgällandebestämmelser.
Pannanärinterntfärdigkoppladfrånfabrik.

Allmäntomstyrningen
CTCEcoAirharintenågoninbyggdstyrning,förutomavfrostningsautomatiken.Styr-
ningavvärmepumpen(kompressor,fläktm.m.)finnsinomhusielpannanCTCEcoEl
alternativtidenseparatastyrmodulenCTCEcoLogicellerCTCEcoBasic.Inkopplingav
värmepumpentillannatstyrsystemärdärförintetillåten.

Elkopplingmellanvärmepumpochinomhusdelskermedmedlevererademeters
kablar:en-poligstarkströmskabelsamten-poligsvagströmskabelförhetgasgivaren.
KablarnaärförseddamedsnabbkontakterienaändansompassariCTCEcoEloch
CTCEcoLogic.

Anslutningtillpanna(inomhusdelen)

Matning
CTCEcoAirskaanslutastillV~ochskyddsjord.Gruppsäkringsstorlekframgår
avtekniskadatapåsidan.VidanslutningavCTCEcoElskaelpannanseffektmedräk-
nas,dåCTCEcoAirströmförsörjsviaCTCEcoEl.

Allpoligbrytare
CTCEcoAirharenallpoligarbetsbrytareinbyggd.

Motorskydd
Inomhusdelen(CTCEcoEl)harettmonteratmotorskyddsompassartillavCTCEcoAir
(⁄kW).VidanslutningavCTCEcoAir⁄måstedockdetbefintligamotor-
skyddetbytastilldetmedlevererade.

Motorskyddetsitterfastskruvatpåkompressorkontaktorn,bakommanöverpanelen
(CTCEcoEl/EcoLogic).Lossaochfällnedpanelplåten.Lossakablarnasomärmon-
teradepåmotorskyddetochnoterahurdesatt.Monteradetnyamotorskyddettillny
inställning,enligttabellhärtillhöger.

Anslutningavvärmepumpen(utomhusdelen)

Matning
ElanslutingtillCTCEcoAirgörsmedmedlevereradekablarsomförservärmepumpen
medeltillkompressor(xV)ochfläkt(V),avfrostningsur,-vägsventilochma-
növerspänning.Ävenpressostaternaochhetgasskyddet(lågspänning)kännsavgenom
kablarna.
 Påvärmepumpenfinnsenellådasominnehåller:
  ◗avfrostningsur
  ◗kopplingskort
  ◗allpoligarbetsbrytare
Kablarnaanslutstillplintarmednumrering1–7respektive1–2samtjord.
SeCTCEcoAirsuppbyggnadpåsidan4.

 PåCTCEcoElrespektiveCTCEcoLogicanslutskablarnamedkontakter:
  ◗6-poligtdonförkompressorochpressostat
  ◗3-poligtdonförmanöveravfläkt(grön)
  ◗2-poligtdonförhetgasgivaresomanslutstillmotsvarandehonkontaktdon.

Ampereinställningarpå
motorskydd:
CTCEcoAir105:5,5A
CTCEcoAir107:7,0A
CTCEcoAir109:9,0A
CTCEcoAir111:11A
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PåCTCEcoElanslutsävencirkulationspumpenmed3-poligtdontillmotsvarandehon-
kontaktdon(svart).Cirkulationspumpen,somcirkulerarvarmvattenmellanpannaoch
värmepump,ärmonteradpåvänstrakulventilenunderpannan.

Husetsradiatorpump
CTCEcoEl:radiatorpumpanslutspåinkopplingsplintupptillpåpannan.
CTCEcoLogic:somradiatorpumputnyttjashusetsordinariecirkulationspump.

Inställningarsomutförsavelinstallatören
Efterinkopplingenskaföljandeinställningarutförasavelinstallatören:

◗Valavhuvudsäkringsstorlek
◗Valaveffektbegränsning
◗Kontrollavrumsgivarensinkoppling
◗Kontrollattanslutnagivaregerrimligavärden.

Utförkontrollenenligtnedan.

Inställning av huvudsäkring och effektbegränsning
SeavsnittetFörstastartpånästasida.

Kontrollavrumsgivarensinkoppling
◗HållD-knappenintrycktiminsttresekunder.
◗TryckengångtillpåDochstegasedanframtillMANUELL genomatt

tryckapå(+)-knappen.
◗ TryckpåDförattkommanerimanuelldelenochstegafram

tillLARMTEST RUMSGIVARE.
◗VäljTILLmed(+)-knappenochkontrolleraattrumsgivarenslysdiodlyser.

Ominte,kontrollerakablarochinkoppling.
◗VäljFRÅNmed(–)-knappen.Omlysdiodenslocknarärkontrollenklar.
◗ÅtergåtillnormalvisninggenomatthållaD-knappenintrycktiminsttresekunder.

Kontrollavanslutnagivare
Omnågongivareärfelaktigtanslutenkommertextframiteckenfönstret,tillexempel
LARM UTEGIVARE.Omfleragivareärfelaktigtanslutnavisasdeolikalarmenituroch
ordning.Närettfeläråtgärdat,visasnästafel.

Omingetlarmvisasärgivarnarättanslutna.
Noteraattlarmfunktionenhosrumsgivaren(dioden)intekanupptäckasiteckenfönstret

utanmåstekontrollerasenligtovan.Strömkännarnasinkopplingharingetlarm,men
strömvärdetkanavläsasiDIAGNOS.

InställningarvidanslutningtillCTCEcoLogic
UtförsenligtinstruktionsbokenförCTCEcoLogic.



CTCEcoAir

Fö
rin

stallatö
ren

25

Förstastart
(vidanslutningtillCTCEcoEl)
NärCTCEcoAirlevererasärkompressornspärradförattundvikaattdenstartasavmiss-
tag.Innedelen(CTCEcoEl)fungerarsomenvanligelpannaochkandärförinstalleras
ochtasidriftinnanvärmepumpen(EcoAir)tasidrift.

CTCEcoAirkanocksåstartasutanattrumsgivarenharmonterats,eftersomdenin-
ställdakurvandåreglerarvärmen.VäljbortrumsgivarenunderINST.Givarenkandock
alltidmonterasförlarmdiodfunktionen.

Föreförstastart
1.Kontrolleraattvärmepannanochsystemärvattenfylldaochavluftade.

(CTCEcoAiravluftasgenomsäkerhetsventilenpåovansidan.)
2.Kontrolleraattallaanslutningarärtäta.
3.Kontrolleraattblandannatgivareochradiatorpumpärelanslutna.
4.SättreservvärmetermostatenpåOFF-läge.

Förstastart
1.Slutströmmenmedarbetsbrytaren.Fönstrettänds.
2.Värmepannafrågarnuomsystemetochpannanärvattenfyllda.Bekräftamedatt

tryckapåknapp”D”.Därefterstartarvärmepannan.
3.CTCEcoEl(innedelen)levererassomelpanna.Närpannankopplatsihopmedute-

luftsvärmepumpenmåstestyrsystemetdärförställasomtilldriftmedvärmepump.
SeInställningarpåsidan12,punkt3.

4.GörövrigasysteminställningarförCTCEcoAir,sesida12–13.
5.NärmenysystemetharändratstillKOMPR TILLÅTEN(sidan12,punkt6)kan

kompressornstartas.
6.Dåkompressornstartasförstagångenkontrollerasautomatisktattdengåråträtthåll.

Vidfelrotationsriktningvisasettfelmeddelandeipanelensteckenfönster.Skiftadå
valfritttvåavfasernaförattbytarotationsriktning.Känneftermedhandenatthetgas-
röretomgåendeblirvarmtdåkompressornstartar,mentänkpåattröretkanvarahett!

5.Värmepumpenärnuklaratttasidrift.

Närsystemetblivituppvärmt,kontrolleraattallaanslutningarärtäta,deolikasystemen
avluftade,värmekommerutisystemetochvarmvattenutpåtappställen.
Gåigenominställningarnamedbrukaren.

Kontrollavvärmepumpensprestanda
Genomattmätatemperaturdifferensenmellanvärmepumpensutgåendeochinkom-
mandevattenanslutningarkanmankontrolleraattvärmepumpenavgerrätteffekt:

 Vidutetemp.(°C) -10 -5 0 +5 +10
 EcoAir105 2 2,5 3 4 5
 EcoAir107 3 4 5 6 7
 EcoAir109 4 5 6 7,5 9
 EcoAir111 4,5 6 7,5 9 10,5

Observeraattmetodenärmycketungefärligochavvikelsernedåtochuppåtpånågon
gradkanförekommautanattdetbehövervaranågotfel.
Avvikelsernaberorpåettflertalfaktorer:

◗vattenflödegenomvärmepumpen
◗nedisningavförångare
◗temperaturnivånpåvattnet(juhögretemperaturdestolägretemperaturdifferens)

Vidanslutningtill
styrsystemet
CTCEcoLogic–
seseparatinstruk-
tionsbokfördetta.

!
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Måttuppgifter

Ljuddata
EcoAir105/107
EcoAir 109/111

  EcoAir105 EcoAir107 EcoAir109 EcoAir111

Eldata  400V3N~ 400V3N~ 400V3N~ 400V3N~

Tillfördeffektkompressor
vid50°Cvattentemp.och-10/0/+8°Clufttemp. kW 1,5/1,7/1,9 2,1/2,4/2,5 2,6/2,8/3,0 2,9/3,2/3,4

Avgiveneffektkompressor
vid50°Cvattentemp.och-10/0/+8°Clufttemp. kW 3,6/4,8/5,7 4,9/6,1/7,1 5,7/7,4/8,6 6,6/8,3/9,8

Mingruppsäkring A 10 10 10 10

Maxop.current/låstrotor A 5/26 7/40 9/46 11/51,5

Vattenvolym l 2 2 2,9 2,9

Köldmediemängd(R407C) kg 1,2 1,2 2,2 2,2

BrytvärdepressostaterHT/LT bar 28/0,1 28/0,1 28/0,1 28/0,1

Maxdrifttryckvatten bar 2,5 2,5 2,5 2,5

Vikt kg 100 105 135 140
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Garantibestämmelser

1. FörsamtligaproduktersommarknadsförsavEnertech
lämnasgarantiförkonstruktions-,fabrikations-eller
materialfelunder2årräknatfråninstallationsdagen.

2. Enertechåtarsigattunderdennatidavhjälpaeventu-
elltuppkomnafel,antingengenomreparationereller
utbyteavprodukten.Isambandmeddessaåtgärder
stårEnertechävenförtransportkostnadersamtövriga
åtagandenenligtAAVVS05.

3. Omköparensjälvönskaråtgärdaetteventuelltfel
skallproduktendessförinnanbesiktigasavosseller
avossutseddperson.Särskildöverenskommelseska
träffasomreparationochkostnader.

4. Felutgör,enligtfackmansbedömning,avvikelsefrån
normalstandard.Felellerbristfällighetsomuppkom-
mitgenomonormalpåverkan,såvälmekanisksom
miljömässig,ärejattansesomgaranti.

5. Enertechansvararsåledesinteomfeletberorpå
onormalaellervarierandevattenkvaliteter,somtill
exempelkalkhaltigtelleraggressivtvatten,elektriska
spänningsvariationerellerandraelektriskastörningar.

6. Enertechansvararejhellerförfelominstallations-
och/ellerskötselanvisningarnainteharföljts.

7. Vidmottagandeavproduktenskadennanogaun-
dersökas.Omfelupptäcksskadettareklamerasföre
användandetavprodukten.Iövrigtskafelreklameras
omedelbart.

8. Enertechansvararejförfelsomintereklameratsinom
2årfråninstallationsdagen.

9. Enertechansvararejförsåkalladeindirektaskador,
detvillsägaskadapåannanegendomänprodukten,
personskadaellerförmögenhetsskada,såsomaffärs-
förlustellerförlustpågrundavdriftsstoppellerdylikt.

10.Enertechsansvaromfattarejhellerersättningför
eventuellökadenergiförbrukningorsakadavfeli
produktenellerinstallationen.Iövrigtgällerbestäm-
melsernaenligtAAVVS05.

11.Vidbehovavöversynellerservicesommåsteutföras
avfackman,rådgörmeddininstallatör.Iförstahand
ansvararhanföratterforderligajusteringarblirgjorda.

12.Vidfelanmälanskaproduktenstillverkningsnummer,
installationsdatumochuppgifterominstallatören
anges.

Tillverkardeklaration
Viharivårproduktionettinterntkontrollsystemsomförsäkraröverensstämmelse
mellantillverkadeprodukterochdentekniskadokumentationen.

Genomattundertecknadettadokumentförsäkrarundertecknadsåsomtillverkareatt
angivetmaterialuppfyllerkravenangivnanedan.

Materialslag
Uteluftsvärmepump

Fabrikat/Varumärke
CTC

Typbeteckning
EcoAir

Värmepumpenskonstruktion
uppfyllerföljandekrav:
LVD:73/23/EEC,93/68/EEC
EMC:89/336/EEC

Tillverkare
Enertech
Box309
341 26Ljungby

Dettaärettutdragurvåragarantibestämmelser.Förfullständigavillkor,seAAVVS05.
OmanvisningarnaidennadokumentationejföljsärEnertechsåtagandenenligtdessa
bestämmelserejbindande.Pågrundavdensnabbautvecklingenförbehållesrättentill
ändringarispecifikationerochdetaljer.

EnertechABtillverkarochmarknadsförCTCpannorochvärmepumparsamtBentoneolje-ochgasbrännare.
AllaproduktertillverkasiSverige.EnertechABexporterartillettfemtiotalländeröverhelavärlden.

EnertechAB
Näsvägen,Box309
341 26Ljungby internet:www.ctcvarme.se

Enertech,Ljungbyden4maj2005

KentKarlsson,tekniskchef
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